
 

ANTIPASTI / VORSPEISEN 

 CHF 

Insalata verde o mista 9/11.-- 
Grüner- oder Gemischter Salat 
12a 

Formaggino di capra tiepido 
servito su sasso caldo con erbette speziate  15.-- 
Lauwarmer Ziegenkäse auf heissem Stein 
mit würziger Kräutersauce serviert 
7a 8b 12a   

Tagliere di formaggi ticinesi DOP 19/27.-- 

Tagliere mit Tessiner DOP Käse 
7a 

Tagliere di salumi misti nostrani 21/29.-- 

Tagliere mit Tessiner Aufschnitt 
12a  

Zuppetta di patate con polvere di funghi porcini e pancetta croccante 14.-- 

Kartoffelsuppe mit knusprigem Speck und Steinpilzpulver  
7a 12a 

Carpaccio di manzo, con maionese alla senape di Dijon,  

focaccia croccante e funghi trifolati  25.-- 

Rindercarpaccio mit Dijon-Senf-Mayonnaise,  

knuspriger Focaccia und sautierten Pilzen 

1a 7a 10a 

PRIMI / ERSTE GÄNGE 

 CHF 

Risotto mantecato alla crema di funghi di bosco, chiodini arrostiti 23.-- 

Risotto mit Tessiner-Käse und Steinpilzen 
7a 12a   

Gnocchi di patate fatti in casa, 25.-- 

al ragù di manzo, cipollotto e fonduta di parmigiano 

Hausgemachte Kartoffelgnocchi 

mit Rindfleischragout, Frühlingszwiebeln und Parmesanfondue 

3a 1a 8b 12a 7a 

Ravioli del plin in brodo ristretto di selvaggina  26.-- 

Ravioli del Plin in Wildconsommé 

1a 7a 8b 12a 

Tagliatelle con salsa all'amatriciana oppure all’arrabbiata 23.-- 

Tagliatelle mit Amatriciana-Sauce oder Arrabbiata-Sauce 
1a 3a 

 

SECONDI / HAUPTGÄNGE 

 CHF 

Polenta ticinese con formaggio blu ticinese  27.-- 
Polenta mit Tessiner Blaukäse 
7a  

Trancio di trota salmonata svizzera,  40.-- 
su crema al bergamotto, patate novelle e diamante di zucchine 
Schweizer Lachsforellensteak, 
Bergamottecreme, neue Kartoffeln und Zucchinistückchen 
4a 7a 12a 9a 

Cosciotto d'agnello arrosto, cipolle confit  44.-- 

e patate arrosto secondo Maestro Martino 

Gebratene Lammkeule, Zwiebelconfit 

und Bratkartoffeln nach Art von Maestro Martino 
1a 12a 10a 9a 7a 6a 13a 

Entrecôte di manzo svizzero (220 g) con zucca butternut grigliata 45.-- 

e patate saltate al rosmarino  

Schweizer Rind-Entrecôte (220 g) mit gegrilltem Butternusskürbis 

und Rosmarinkartoffeln 
12a 9a 

Costoletta di maiale svizzero alla griglia 42.-- 

quenelles di patata mantecata e perle di cavolo rapa brasato   

Gegrilltes Schweizer Schweinekotelett, Kartoffelpüree und geschmorte Kohlrabiperlen 
12a 9a 7a 1a 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

DESSERT / NACHTISCH 

 CHF 

Panna cotta allo yogurt di montagna 11.-- 

salsa all’uva Isabella del nostro pergolato   

Panna cotta mit Bergjoghurt Isabella-Traubensauce aus unserer Pergola 
7a 1a 8a 

Crème brûlée all’arancia con il suo sorbetto 13.-- 

Crème brûlée mit Orange und seinen Sorbet 
3a 

Torta comune o bianca Maestro Martino 7.-- 

Torta comune oder bianca von Maestro Martino 
1a 3a 7a 8b  

Crostatina di pere, marzapane e vaniglia secondo Maestro Martino 12.-- 

Birnenkuchen, Marzipan und Vanille von Maestro Martino 

1a 7a 8a 6b 

Gelati e sorbetti (a pallina) 3.50 

Eis und Sorbets (pro Kugel) 

 

Cioccolato - Schokolade / Vaniglia - Vanille / Stracciatella / Caffè - Kaffee 

Fragola - Erdbeere / Limone - Zitrone / Pompelmo - Grapefruit / Arancia - Orange  

Supplemento panna montata / mit Rahm + CHF 1.50 

Supplemento liquore / mit Spirituosen/Likör + CHF 2. -- 
Gelati 1b 3b 5b 6b 7b / 7a 8b 12b  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


